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 ساله 5-6روايي و پايايي تحليل نمونة زباني در سنجش عملكرد زباني كودكان 
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  ، تهران، ايراندانشگاه علوم بهزيستي و توانبخشي ،گروه گفتاردرمانيـ 1
  ، تهران، ايرانپژوهشكده علوم شناختي ـ2
  ، تهران، ايراندانشگاه علوم بهزيستي و توانبخشي ،گروه آمار ـ3

  

  چكيده

هاي ديگر، در زبان فارسي كاربرد آن رايج  شناسي آن در زبان رغم كاربرد وسيع رويكرد تحليل نمونة زباني در مطالعات رشد زبان و ارزيابي آسيب علي :زمينه و هدف

بازآزمون و پايايي بين مصححان بررسي  ـ سنجي اين رويكرد، نظير روايي محتوا داستان و تصاوير آن، پايايي آزمون وانهاي ر در تحقيق حاضر برخي ويژگي. نبوده است

  .شد

افراد خبره  ابتدا. نوشته و به تصوير كشيده شد 2006در سال  و همكاران Schneider اساس مطالعة آوري نمونة زباني داستاني فارسي بر براي جمع :روش بررسي

ساله نشان داده شد و از آنها خواسته شد  5-6كودك  30روز به  7-10به فاصله  هتصاوير طي دو مرحل. ايي متن داستان و سپس كيفيت تصاوير آن را ارزيابي كردندرو

  .تحليل ساختار جمله و كلمه ارزيابي شددر . نويسي و تحليل شد صداي كودكان ضبط، نسخه. هيچ سرنخي توسط آزمونگر ارائه نشد. اساس تصاوير داستاني را بسازند بر

ضرايب تكرارپذيري نشان . تصاوير رتبة بسيار عالي را كسب كرد كيفيت .دست آمد به 28/92 نظر در مورد متن نوشتاري ميانگين درصد توافق افراد صاحب :ها يافته

پايه  مركب ناهم ةدر ساختار جمله فقط در متغير جمل. )>05/0p(داري مشاهده شد ياجرا همبستگي معن ةدهد در متغيرهاي ساختار جمله و ساختار كلمه بين دو مرحل مي

 بود و نتايج بررسي پايايي در تحليل نمونه نشان داد ضرايب 1/97نويسي  ها در نسخه همبستگي ميانگين درصد توافق بين ارزياب). =137/0p(همبستگي مشاهده نشد

  .داري بوده است همبستگي شديد و معني

نمونة زباني از ضعيف تا قوي متغير  گيري مكرر در رويكرد تحليل ست و ثبات عملكرد زباني در اندازها زباني از روايي برخوردار آوري نمونة ابزار جمع :گيري جهنتي

  .است

  پايايي، روايي، تحليل نمونة زبان، كودكان، فارسي :واژگان كليدي

  
  )13/10/91 :، پذيرش23/7/91: دريافت مقاله(

  

 مقدمه

 :language sample analysis) زباني تحليل نمونة

LSA) در . هاي ارزيابي زبان در كودكان است  يكي از بهترين شيوه

هاي  آوري نمونة زباني، زبان را از جنبه اين رويكرد پس از جمع

.  كنند مختلف مانند صرف و نحو، معنا و كاربردشناسي تحليل مي

و نحوي، انتقال اطلاعات و  هاي صرفي براي مثال، پيچيدگي

كاربرد معنايي كلمات مختلف و كاربرد ابزارهاي انسجام و حروف 

بيشتر آنچه كه . كنند ربط از جنبة كاربردشناسي زبان را تحليل مي

. دانيم محصول اين تحليل است دربارة رشد زبان در كودكان مي

براي شناسايي ) شناسان گفتار و زبان آسيب(گفتاردرمانگرها 

كنند و مشكلات كودكان در  استفاده مي LSAتأخيرهاي زباني از 

نحوي، معنايي و كاربردشناسي را مشخص و آنها  ـ هاي صرفي جنبه

نمونة زباني را . دهند را در رويكردهاي درماني مد نظر قرار مي

هاي گوناگون مانند محاوره، تعريف داستان و تجارب  توان از راه مي

  .آوري كرد شخصي جمع
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فراواني را براي اين رويكرد ارزيابي نسبت  طالعات مزيتم

هاي اين  از جمله مزيت. اند هاي هنجار مرجع عنوان كرده به آزمون

در شرايط طبيعي نمونة  كه موارد اشاره كرداين توان به  رويكرد مي

كند؛ ارزيابي عميقي از نقاط قوت و  گفتار طبيعي را استخراج مي

دهد؛ راهنماي  دست مي رت زباني بههاي مختلف مها ضعف جنبه

كند؛ براي تعيين بهبود  خوبي براي برنامة درماني ارائه مي

هاي زباني در طول زمان مؤثر است و براي ارزيابي  مهارت

هاي زباني كودكان در  رود؛ مهارت پيامدهاي درمان به كار مي

 ecological) شناختي شود كه روايي بوم موقعيتي بررسي مي

validity) مند دارد و بافت )contextualized( است)اين  .)1

رويكرد مانند بسياري از رويكردهاي ديگر داراي مشكلاتي نيز 

است كه عبارتند از كاربرد آن نياز به صرف زمان دارد؛ ميزان ثبات 

اندك است؛ بسياري از اطلاعات زباني   آوري شده نمونة زباني جمع

 )transcription(نويسي  سخههاي زبر زنجيري در ن مانند ويژگي

هاي كاذب و  شود؛ در نمونة گفتار طبيعي، شروع نوشته نمي

شود كه اين مسئله تشخيص  هاي تكراري بسيار ديده مي بيان

كند؛ و ديگر آن  شروع و پايان گفتار را براي تعيين گفته دشوار مي

معياري از عملكرد واقعي زبان كودك فراهم  LSAكه اگر چه 

گيري تشخيص آسيب زباني  ما معيار دقيقي براي تصميمكند، ا مي

حتي در زماني كه دادة هنجار وجود دارد غربالگري . كند ارائه نمي

  ).2(رفتار زباني خاص وجود ندارد آسان

آيد يكي آن  دو پرسش پيش مي LSAهنگام استفاده از 

شود و ديگر آن كه چه جنبة زباني  آوري جمعكه چه ميزان نمونه 

شود،  صرف نظر از واحد زباني كه بررسي مي. نه بررسي شوددر نمو

تعداد دفعات كاربرد، معياري است كه براي تميز يك جمعيت از 

بنابراين هرچقدر نمونة گفتاري ). 3(شود ديگري استفاده مي

توان در مورد تعداد دفعات كاربرد  آوري شود بهتر مي بيشتري جمع

هاي زباني را با حجم  مونهن) Giles )1996و  Gavin. قضاوت كرد

بررسي ) 25-175(اساس افزايش تعداد گفته  نمونة مختلف بر

ها براي چهار معيار ميانگين طول گفته، تعداد كلمات   آن. كردند

بازآزمون  ـ مختلف، تعداد كل كلمات و ميانگين طول از آزمون

ها نشان داد تنها در هنگامي كه بيشترين  نتايج آن. استفاده كردند

 90شود ضريب پايايي گفته، استفاده مي 175تعداد گفته، يعني 

  .)4(درصد است

هاي انجام شده مشاهده شد كه تنوع  در بررسي پژوهش

اين تنوع . وجود دارد LSAبررسي متغيرهاي زباني در زيادي در 

رسد ناشي از ديدگاه محقق و گسترة وسيعي از  نظر مي به

. زباني قابل بررسي استهاي زباني است كه در نمونة  مهارت

پايه و  بررسي كاربرد نحو پيچيده مانند جملات مركب هم

  .شود در مطالعات ديده مي) 6( و ساختار كلمه) 5 و 1( پايه ناهم

در  LSAرغم تنوع زياد در متغيرهاي زباني كه در  علي

شود، در زبان فارسي، معياري براي  گيري مي ها اندازه ساير زبان

هاي زبان وجود ندارد و از طرف  ني در ارزيابيسنجش نمونة زبا

هاي هنجار شده براي بررسي مهارت زباني  ديگر تعداد آزمون

ها نيز مشكلات خاص  اندك است و ساخت و اجراي اين آزمون

بنابراين، استفاده از رويكردي كه در محيطي نسبتاً . خود را دارد

 ا وجودب. طبيعي زبان را در كودكان بررسي كند ضروري است

در  LSAاي در مورد  هاي ديگر، مطالعه وسعت مطالعات در زبان

  رسد اين تحليل در فرايند نظر مي به. زبان فارسي ديده نشد

هاي زباني و بررسي تأثير پيامد درمان در زبان  شناسايي آسيب

پژوهش حاضر در نظر دارد برخي . فارسي در ابتداي راه باشد

ويكرد نظير روايي و پايايي آن را در سنجشي اين ر هاي روان ويژگي

  .بررسي كند زبان كودكان فارسي

  

  روش بررسي

آوري نمونة زباني از داستاني  در اين مطالعه براي جمع

) 2006(و همكاران  Schneiderاساس مطالعة  استفاده شد كه بر

 Steinو  Glenn اساس مدل دستور داستان در زبان انگليسي و بر

در اين مطالعه نيز مانند مطالعة ).  7(است شده  نوشته) 1979(

Schneider اساس مدل دستور  و همكاران داستان نوشته شده بر

تصوير  14اين داستان متشكل از  .است Steinو  Glenn داستان

آيد  هاي داستان مشكلاتي پيش مي است كه در آن براي شخصيت

و ها  در انتخاب شخصيت. كنند و آنها براي حل آن تلاش مي

نظر در حوزة   آيد با دو فرد صاحب مشكلاتي كه براي آنها پيش مي
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ابتدا روايي متن نوشتاري داستان و . ادبيات كودك مشورت شد

زبان  نظر فارسي سپس تصاوير طراحي شدة آن توسط افراد صاحب

در . شناس ارزيابي شد شناس گفتار و زبان و زبان متشكل از آسيب

نظر، در مورد آشنا بودن  صاحب فرد 13متن نوشتاري داستان 

ساله و مناسب بودن  5- 6هاي داستان براي كودكان  شخصيت

صورت  كنند به اي كه آنها در داستان براي حل آن تلاش مي مسئله

نظر در مورد كيفيت طراحي  نفر صاحب 7بلي و خير نظر دادند و 

. اي ليكرت پاسخ دادند نامة پنج گزينه  صورت پرسش تصاوير به

هاي ليكرت براي بررسي كيفيت طراحي  ترين فراواني پاسخبالا

  .تصاوير در نظر گرفته شد

با توجه به آنكه در مطالعات گوناگون ذكر شده است كه 

نفر نمونه به توزيع نرمال نزديك است، اين تعداد براي  30تعداد 

 30پس از آماده شدن تصاوير داستان،  .بررسي پايايي انتخاب شد

زبان آن را دو مرتبه  فارسي) پسر 15دختر و  15(ه سال 5-6كودك 

هاي دخترانه و پسرانة  اين كودكان از مهدكودك. تعريف كردند

. آموزش و پرورش شهر تهران انتخاب شدند 20، 9، 8مناطق 

اساس نظر مربي  كودكاني در مطالعه شركت داده شدند كه بر

 5-6كودكان عملكردهاي شناختي و زباني آنها در محدودة توانايي 

هاي شنيداري، گفتاري و بينايي آنها در محدودة  ساله،  و مهارت

رشد طبيعي زبان در تمام اين كودكان با استفاده از . طبيعي بود

با توجه به آن كه . تأييد شد نسخة فارسي آزمون رشد زبان

شود و همچنين  سالگي در كودكان ديده مي 5گويي در سن  داستان

، )8(اين سن در كاربرد عمدة ساختارهاي زباني توانايي كودكان در

 LSAساله براي  5-6براي بررسي ساختار جمله و كلمه كودكان 

براي بررسي ثبات عملكرد زباني با استفاده از روش . انتخاب شدند

بازآزمون، تصاوير داستان به كودكان طي دو مرحله به  ـ آزمون

حله خواسته شد با روز نشان داده شد و در هر دو مر 7-10فاصلة 

شيوة استخراج داستان در . استفاده از تصاوير داستان را تعريف كنند

اي كه ابتدا نحوة تعريف داستان  هر دو مرحله يكسان بود؛ به گونه

با كمك يك داستان راهنما كه روايي آن نيز به تأييد افراد 

سپس آنها بدون . نظر رسيده بود، به آنها آموزش داده شد صاحب

آزمونگر با استفاده از تصاوير داستان اصلي، بايد داستاني  كمك

صداي كودكان حين تعريف داستان . كردند ساختند و تعريف مي مي

محققان براي بررسي ضريب . شد نويسي ضبط مي براي نسخه

، )intra class correlation coefficient: ICC( پذيري تكرار

. مطالعه تحليل كردنداساس متغيرهاي  داستان كودكان را بر 60

بررسي  ICCپذيري در تحليل عملكرد زباني با استفاده از  تكرار

  .شد

نويسي  در اين مطالعه پايايي مصححان در دو مرحلة نسخه

نويسي  براي بررسي پايايي نسخه. و تحليل داستان بررسي شد

سپس به . فايل صوتي صداي كودكان روي كامپيوتر قرار داده شد

كند   داده شد كه هر آن چه را كه كودك بيان مييك فرد آموزش 

از وي خواسته شد كه براي اطمينان از دقت . با دقت يادداشت كند

كار، در انتها يك بار ديگر به فايل صوتي گوش كند و نسخة 

ها با نقطه و مكث  جمله. نوشته شده را با فايل صوتي تطبيق دهد

نويسي  ه نسخهاز آنجا ك. ها با ويرگول مشخص شد بين گفته

درست  نقش مهمي در تحليل گفتار روايتي دارد، پايايي مصححان 

)inter-rater( براي تعيين پايايي . نويسي بررسي شد در نسخه

نويسي  نويسي، به يك فرد ديگر نحوة نسخه مصححان در نسخه

كودك 10سپس صداي ضبط شدة . به شيوة بالا آموزش داده شد

از فرد دوم خواسته شد كه آنها را  طور تصادفي انتخاب شد و به

كودك  10به اين ترتيب، صداي ضبط شدة . نويسي كند نسخه

الخط معيار زبان فارسي  صورت رسم توسط دو فرد آموزش ديده به

شده توسط اين دو  هاي نوشته نويسي شد و همبستگي نسخه نسخه

  .فرد محاسبه شد

اس اس نويسي، بر براي بررسي پايايي مصححان در نسخه

توافق نقطه به نقطة ) McMaster )2007و  Tilstraمطالعة 

بر حسب تعداد موارد توافق و عدم توافق  ،هاي نوشته شده نسخه

سپس، تعداد ). 9(ها تعيين شد هاي نوشته شده بين ارزياب نسخه

  .اضافه تعداد عدم توافق تقسيم شد توافق بر تعداد توافق به

ر جمله و تنوع كاربرد هاي نوشته شده از نظر ساختا نسخه

در ساختار جمله، همانند . كلمات در داستان تعريف شده تحليل شد

، كاربرد و تعداد وقوع چهار )2010(و همكاران  Justiceمطالعة 

پايه، پرسشي، منفي و تعداد  پايه، مركب ناهم نوع جملة مركب هم
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ات در نمونة زباني در تنوع كاربرد كلم. )1(كل جملات بررسي شد

، )1995(و همكاران  Watkins آوري شده نيز، همانند مطالعة جمع

  ).6( چهار مقولة اسم، فعل، صفت و قيد بررسي شد

گيري، بررسي ميزان  هاي بررسي ثبات اندازه يكي از راه

توافق بين نتايج ارزيابي افراد مختلفي است كه جنبة مورد نظر را 

ابراين، براي بررسي پايايي مصححان در بن. كنند گيري مي اندازه

نويسي  هاي نسخه كودك از كل داستان 10تحليل داستان، داستان 

طور تصادفي انتخاب شدند، و همراه با تعريف  به) داستان 30(شده 

نويسندة اول و يك فرد مسلط به دستور زبان (متغيرها به دو نفر 

سپس، . ه تحليل كنندطور جداگان ها را به داده شد تا داستان) فارسي

ضريب همبستگي بين تعيين تعداد وقوع كاربرد متغيرهاي مورد 

  .داستان محاسبه شد 10مطالعه توسط اين دو فرد در اين 

  

  ها يافته

دهد كه ميانگين و  نتايج بررسي روايي نشان مي

نظر در مورد متن نوشتاري  معيار درصد توافق افراد صاحب انحراف

بالاترين فراواني . بوده است 88/6و  28/92ترتيب  داستان به

اي بود كه  گونه ها با مقياس ليكرت در مورد كيفيت داستان به پاسخ

  .يت، رتبة بسيار عالي را كسب كرداين داستان از نظر كيف

نويسي،  ها در نسخه در نتايج بررسي پايايي بين ارزياب

 10ميانگين درصد توافق نسخة نوشته شده بين دو ارزياب در 

  .دست آمد به 1/97 كودك

 3طور متوسط  زمان تعريف داستان توسط كودكان به مدت

طور  نويسي آن به زمان نسخه و مدت) ثانيه 216(ثانيه  36دقيقه و 

. طول انجاميد به) ثانيه 826( ثانيه 46دقيقه و  13متوسط 

با دامنة  07/3طور متوسط  زمان تعريف داستان در دختران به مدت

با دامنة حداقل  25/3و در پسران  49/4 و حداكثر 05/2حداقل 

زمان  ميانگين مدت. دست آمد به 28/4 و حداكثر 17/2

. دست آمد به 55/13و در پسران  37/13نويسي در دختران  نسخه

دقيقه و در  8/19دقيقه و حداكثر  52/8در دختران دامنة حداقل 

  .است دقيقه بوده 24/15دقيقه و حداكثر  12/9پسران حداقل 

كننده  نتايج ارزيابي تكرارپذيري در كل كودكان شركت

  )=30n(نتايج ضرايب تكرارپذيري در اجراي اول و دوم تعريف داستان  ـ1 جدول

  

  فاصله اطمينان      

  حد بالا  حد پايين  p  گروهي همبستگي درون  متغير

  52/0  - 16/0  137/0  20/0  پايه جمله مركب ناهم

  82/0 41/0 >001/0 66/0  پايه جمله مركب هم

 75/0 24/0 001/0  55/0  جمله منفي

 60/0 - 50/0 044/0  31/0  جمله پرسشي

 79/0 32/0 >001/0 60/0  تعداد كل جمله

 66/0 06/0 011/0 41/0  تعداد كل اسامي

 72/0 17/0 002/0 49/0 تعداد كل قيد

 70/0 13/0 004/0 46/0 صفت مطلق

 76/0 25/0 001/0 55/0 تعداد كل فعل

 96/0 11/0 005/0 42/0 تعداد كل كلمه
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جز  نشان داد كه در دو اجراي متوالي بين رخداد تمام متغيرها به

نتايج ). 1 جدول(پايه همبستگي وجود دارد  جملة مركب ناهم

تفكيك جنسيت نيز نشان داد در دختران در  ارزيابي تكرارپذيري به

ها، قيد و صفت مطلق و در پسران  ممتغيرهاي جملة پرسشي، اس

ها و صفت مطلق در دو اجراي متوالي  پايه، اسم در جملة مركب هم

  ).2 جدول( همبستگي وجود دارد

ها در  نتايج بررسي پايايي مصححان در تحليل داستان

دهد كه بين دو مصحح در تعيين متغيرهاي  نشان مي 3 جدول

  .داشته استداري وجود  و معني مطالعه همبستگي بالا

  

  بحث

اساس نظر افراد خبره داراي روايي محتوا  تهية ابزاري كه بر

باشد، براي استخراج نمونة زباني اهميت فراوان دارد؛ چرا كه منجر 

در . آيد دست مي به LSAشود كه از  نتايجي مي پاياييبه افزايش 

عنوان درصد  درصد بين افراد خبره به 80اين مطالعه توافق بالاي 

متن نوشتاري داستان براي . ل قبول در نظر گرفته شده استقاب

را  28/92 ارائه به تصويرگر در اين مطالعه ميانگين درصد توافق

نظر رتبة بسيار  كيفيت تصاوير توسط افراد صاحب. دست آورد به

دهد كه ابزار تهيه شده  اين نتيجه نشان مي. عالي را كسب كرد

  .ساله را دارا است 5-6نمونة زباني از كودكان آوري  قابليت جمع

آوري شده نيز براي قابل اعتماد  طول نمونة زباني جمع

آوري  در تحقيقات گوناگون، جمع. بودن نتايج تحليل مهم است

در مطالعة حاضر متوسط ). 10(گفته پيشنهاد شده است 50حداقل 

اختصاص  نسبت زمان. ثانيه بود 40دقيقه و  3زمان تعريف داستان 

نويسي داستان به زماني كه تعريف داستان  داده شده براي نسخه

دهد كه  اين مقدار نشان مي. دست آمد به 57/3طول انجاميد  به

برابر بيشتر از زماني كه صرف توليد  4نويسي داستان حدود  نسخه

يكي از معايبي كه در مطالعات . زمان دارد  شود، نياز به داستان مي

براي ). 11 و 2(گير بودن آن است شمارند وقت ميبر  LSAبراي 

كنندگان بسيار مشغول به كار  درمانگري كه در كلينيكي با مراجعه

  )n=15(تفكيك در دختران و پسران  اول و دوم تعريف داستان به نتايج ضرايب تكرارپذيري در اجراي ـ2 جدول

  

  پسران    دختران  

  نفاصله اطمينا       فاصله اطمينان     

  حد بالا  حد پايين p  همبستگي درون گروهي    حد بالا  حد پايين p  همبستگي درون گروهي  متغير

  70/0  - 20/0  111/0  32/0    48/0  - 60/0  721/0  - 15/0  پايه جمله مركب ناهم

  96/0  74/0  000/0  90/0    68/0  - 25/0  149/0  27/0  پايه جمله مركب هم

  71/0  - 19/0  102/0  33/0    69/0  - 23/0  131/0  29/0  جمله منفي

  - 92/0  - 31/0  211/0  21/0    83/0  11/0  010/0  57/0  جمله پرسشي

  74/0  - 14/0  070/0  38/0    63/0  - 32/0  226/0  20/0  تعداد كل جمله

  92/0  46/0  000/0  78/0    85/0  17/0  005/0  61/0  تعداد كل اسامي

  64/0  - 30/0  201/0  22/0    85/0  16/0  006/0  61/0 تعداد كل قيد

  86/0  22/0  003/0  65/0    77/0  - 05/0  037/0  45/0 طلقصفت م

  73/0  14/0  073/0  38/0    71/0  - 18/0  098/0  34/0 تعداد كل فعل

  76/0  - 09/0  052/0  42/0    44/0  - 54/0  60/0  - 07/0 تعداد كل كلمه
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نظر  تقريباً غير ممكن به LSAاست، صرف اين زمان براي 

دست آوردن زماني كه بتوان حداقل نمونة زباني را  براي به. رسد مي

ا بتوان با صرف حداقل آوري كرد نياز به تحقيق بيشتر است ت جمع

  .دست پيدا كرد LSAزمان به نتايج قابل اعتمادي در 

متكي درست نويسي  بر نسخه LSAاز آنجا كه نتايج 

كسب درصد . نويسي بررسي شد است، پايايي مصححان در نسخه

نويسان داستان در اين مطالعه نيز حاكي  در بين نسخه 1/97توافق 

  .ي استاز معتبر بودن نتايج تحليل زبان

بررسي تكرارپذيري آزمون ميزان تغييرات را در آزمودني 

ميزان ثبات عملكرد  LSAها در  نتايج پژوهش). 12(دهد نشان مي

تجربه و آشنا شدن با موضوع ). 9و2(اند زباني را اندك گزارش كرده

آوري شده در  تواند منجر به تفاوت نمونة زباني جمع داستان مي

در اين مطالعه در كل كودكان . ل شودمرحلة دوم با مرحلة او

پايه بين دو مرحلة  شركت كننده تنها در متغير جملة مركب ناهم

دار  اجرا همبستگي ديده نشد و همبستگي بين ديگر متغيرها معني

دست  در اين متغيرها ضرايب همبستگي از ضعيف تا بالا به. بود

جملة  اي كه بين دو مرحلة اجرا همبستگي گونه آمده است؛ به

پرسشي، اسامي، قيد، تعداد كل كلمه ضعيف و همبستگي جملة 

پايه، تعداد كل جمله و صفت مطلق متوسط  منفي، جملة مركب هم

اين نتيجه گوياي آن . و همبستگي فعل بالا محاسبه شده است

تواند عملكرد زباني را  هاي مكرر مي گيري در اندازه LSAاست كه 

از . افزايد مي LSAمزيت استفاده از  نسبتاً باثبات نشان دهد و بر

تفكيك جنسيت  طرف ديگر، بررسي تكرارپذيري در كودكان به

ها، قيد  دهد در دختران در متغيرهاي جملة پرسشي، اسم نشان مي

ها و صفت  پايه، اسم و صفت مطلق و در پسران در جملة مركب هم

 همبستگي بين. مطلق در دو اجراي متوالي همبستگي وجود دارد

هاي  دو مرحلة اجرا در كل كودكان بيشتر از هر يك از گروه

با توجه به آن كه تعداد كل . تفكيك است دختران و پسران به

هاي دختر و پسر   كودكان دو برابر تعداد كودكان در هر يك از گروه

توان گفت يكي ديگر از عواملي كه بر قابليت تكرار  است، مي

LSA ستگذارد، حجم نمونه ا اثر مي.  

گيري، بررسي ثبات  هاي كنترل خطاي اندازه يكي از راه

در  .)13( گيري مصححان يا ارزيابان يك آزمون است اندازه

كه سيستم تعيين امتياز متغيرها با وضوح بالا تعريف شده  صورتي

نتايج بررسي ثبات . باشد، همبستگي بين مصححان بالا خواهد بود

دهد كه  العه نشان ميگيري بين مصححان در اين مط اندازه

اند، زيرا ضريب همبستگي در جملة  خوبي تعريف شده متغيرها به

البته . دست آمده است پرسشي بالا و در ساير متغيرها بسيار بالا به

از ميان طيف متنوع  LSAذكر اين نكته ضروري است كه در 

ها در زبان انگليسي، متغيرهايي در اين  متغيرها در ساير پژوهش

اند  انتخاب شدند كه در زبان فارسي به روشني تعريف شدهپژوهش 

. و اين امر باعث شده است كه متغيرها با وضوح بالا تعريف شوند

 tدر زبان انگليسي وجود دارند، مانند واحد  LSAبرخي متغيرها در 

)t unit( كه تعريف مشخصي براي آنها در زبان فارسي موجود ،

لعات براي اين متغيرها ذكر شده اهميتي كه در مطا اگر چه. نيست

دليل نبود پژوهشي براي تعريف دقيق آنها در زبان فارسي،  است، به

ضروري است اين متغيرها . در اين مطالعه اين متغيرها بررسي نشد

كار  به LSAابتدا در يك پژوهش مستقل تعريف شود، سپس در 

نتايج ضرايب همبستگي بين امتياز دو مصحح در  ـ3جدول 

  )=10n(تحليل داستان 

  

  p  گيضريب همبست  متغير

 >001/0  97/0  پايه جمله مركب ناهم

 >001/0  97/0  پايه جمله مركب هم

  004/0  81/0  جمله پرسشي

 >001/0  1  جمله منفي

 >001/0  96/0  تعداد كل جمله

 >001/0  99/0  تعداد كل اسامي

 >001/0  99/0  تعداد كل قيد

 >001/0  99/0  صفت مطلق

 >001/0  99/0  تعداد كل فعل

 >001/0  99/0  تعداد كل كلمه
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  .رود

ديگر هاي  رغم آن كه در زبان گونه كه ذكر شد، علي همان

بسيار  LSAشناسي زبان از رويكرد  در ارزيابي رشد زبان و آسيب

كارگيري اين رويكرد در زبان فارسي اندك  شود، به استفاده مي

هاي ديگر باعث شده است كه  است و استفاده از آن در زبان

مشكلات آنان شناسايي شود و براي رفع آنها و يا تسهيل استفاده 

مند  استفاده از تحليل نظام. يرداز آنها  اقداماتي صورت گ

 Systematic analysis of language) نويسي زبان نسخه

transcripts: SALT) اي از پيشرفت در استفاده از اين  نمونه

افزاري است كه در زبان انگليسي براي  نرم SALT. رويكرد است

طراحي شده است و در  (LSA)تحليل نمونة زباني  نويسي و نسخه

 و همكاران Reillyو ) 2010(و همكاران  Justiceمانند  مطالعاتي

  ).5و1(از آن استفاده شده است) 2004(

  

  نتيجه گيري

گيري  توان گفت نتايج اندازه اساس نتايج اين مطالعه مي بر

تواند عملكرد زباني كودك  است و مي )معتبر(پايا  LSAمجدد در 

ي بالا در وجود پاياي. طور نسبتاً با ثبات نشان دهد را به

نتايج اين مطالعه افزوده  پايايينويسي و تحليل داستان بر  نسخه

  .است

  

  سپاسگزاري

اين مقاله منتج از رسالة دكتري در دانشگاه علوم بهزيستي 

. به ثبت رسيده است 600-186و توانبخشي است كه با شماره 

هاي  نويسندگان مقاله مراتب تقدير خود را از مربيان محترم كلاس

ها بابايي، جديديان و ربيعي در مدارس سجاد و  دبستاني خانم پيش

، شعباني، علوي و خدامي در مدارس سعادت و 8آزادگان منطقه 

در ) س(دبستاني حضرت رقيه و خمسه در مركز پيش 9ياسر منطقه 

شان در اجراي پژوهش، اعلام دليل همكاري ارزنده ، به20منطقة 

  .دارند مي
  

REFERENCES 
1. Justice LM, Bowles RP, Pence K, Gosse CS. 

A scalable tool for assessing children's 

language abilities within a narrative context: 

The NAP (Narrative Assessment Protocol). 

ECRQ. 2010;25(2):218-34. 

2. Stockman IJ. The promises and pitfalls of 

language sample analysis as an assessment 

tool for linguistic minority children. LSHSS. 

1996;27:355-66. 

3. Liles BZ. Narrative discourse in children with 

language disorders and children with normal 

language: a critical review of literature. J 

speech Hear Res.1993;36(5):868-82. 

4. Gavin WJ, Giles L. Sample size effects on 

temporal reliability of language sample 

measures of preschool children. J Speech 

Hear Res. 1996;36(6): 1258-62. 

5. Reilly J, Losh M, Bellugi U, Wulfeck B. Frog, 

Where are you? narratives in children with 

specific language impairment, early focal 

brain injury and Williams syndrome. Brain 

Lang. 2004;88(2):229-47. 

6. Watkins RV, Kelly DJ, Harbers HM, Hollis 

W. Measuring children’s lexical diversity: 

differentiating typical and impaired language 

learners. J Speech Hear Res.1995;38(6):1349-

55. 

7. Schneider P, Hayward D, Dube′ RV. 

Storytelling from picture using the edmonton 

narratives norms instrument. CJSLPA. 

2006;30(4):224-38. 

8. Paul R. Children with language disorder from 

infancy through adolescence: assessment and 

intervention. 3
rd

 ed. United States of America: 

Mosby Elsevier; 2011. 

9. Tilstra J,  McMaster K. Productivity, fluency, 

and grammaticality measures from narratives 

potential indicators of language proficiency? 

Commun Disord Q. 2007;29(1):43-53. 

10. Hewitt LE, Hammer CS, Yont KM, Tomblin 

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 a

ud
.tu

m
s.

ac
.ir

 o
n 

20
25

-1
2-

07
 ]

 

                               7 / 9

https://aud.tums.ac.ir/article-1-5103-en.html


 روايي و پايايي تحليل نمونة زباني       28

 1393، 1، شماره 23شناسي ـ دوره  شنوايي

JB. Language sampling in kindergarten 

children with and without SLI: mean length of 

utterance, IPSYN, and NDW. J Commun 

Disord. 2005;38(3):197-213. 

11. Kemp K, Klee T. Clinical language sampling 

practices: results of a survey of speech-

language pathologists in the united states. 

Child Lang Teach Ther.1997;13(2):161-76. 

12. Shultz KS, Whitney DJ. Measurement theory 

in action: case studies and exercises. 2
nd

 ed. 

California: Sage Publications; 2005. 

13. Domholdt E. Rehabilitation research: 

principles and applications. 3
rd

 ed. St. Louis, 

MO: Elsevier Saunders; 2005. 

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 a

ud
.tu

m
s.

ac
.ir

 o
n 

20
25

-1
2-

07
 ]

 

                               8 / 9

https://aud.tums.ac.ir/article-1-5103-en.html


Audiol. 2014;23(1):21-29. 

Corresponding author: Department of Speech therapy, University of Social Welfare and Rehabilitation Sciences, 

Daneshjoo Blvd., Evin, Tehran, 1985713834, Iran. Tel: 009821-22180043, E-mail: soleymaniz@tums.ac.ir 

Research Article 
 

 

The reliability of language performance measurement in 

language sample analysis of children aged 5-6 years 

 

 
Zahra Soleymani1, Shahin Nematzadeh2, Laya Gholami Tehrani1, Mehdi Rahgozar3 

 
1
- Department of Speech therapy, University of Welfare and Rehabilitation Sciences, Tehran, Iran 

2
- Institute for Cognitive Science Studies, Tehran, Iran 

3
- Department of Biostatistic, University of Welfare and Rehabilitation Sciences, Tehran, Iran 

 

 
Received: 14 October 2012, accepted: 2 January 2013 

 

Abstract 
Background and Aim: The language sample analysis (LSA) is more common in other languages than 

Persian to study language development and assess language pathology. We studied some psychometric 

properties of language sample analysis in this research such as content validity of written story and its 

pictures, test-retest reliability, and inter-rater reliability. 

Methods: We wrote a story based on Persian culture from Schneider’s study. The validity of written 

story and drawn pictures was approved by experts. To study test-retest reliability, 30 children looked at 

the pictures and told their own story twice with 7-10 days interval. Children generated the story 

themselves and tester did not give any cue about the story. Their audio-taped story was transcribed and 

analyzed. Sentence and word structures were detected in the analysis. 

Results: Mean of experts' agreement with the validity of written story was 92.28 percent. Experts 

scored the quality of pictures high and excellent. There was correlation between variables in sentence 

and word structure (p<0.05) in test-retest, except complex sentences (p=0.137). The agreement rate 

was 97.1 percent in inter-rater reliability assessment of transcription. The results of inter-rater 

reliability of language analysis showed that correlation coefficients were significant. 

Conclusion: The results confirmed that the tool was valid for eliciting language sample. The 

consistency of language performance in repeated measurement varied from mild to high in language 

sample analysis approach. 
Keywords: Reliability, validity, language sample analysis, children, Persian 
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